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ANGOL
TÍPUS:
S = Alkatrész
W = Kopó alkatrész
NA = Nem elérhető

Az alkatrészkészletek tartalmazzák az összes csavart és csavart, valamint a rájuk vonatkozó alkatrészeket.
A csavarok és csavarok a szabványos összeszerelés részei, amelyeket könnyen megtalálhat a szabványos összeszerelési alkatrészeket forgalmazó 
összes forgalmazónál.
A szabványos összeszerelés minden alkatrésze 8.8-as minőségi osztályú.
Javasoljuk, hogy ne használjon 8,8-nál alacsonyabb minőségi osztályt az összeszerelés összes standard alkatrészéhez.

A Norton CLIPPER cserealkatrészeit mindig használni kell.
A kopó alkatrészek élettartama a gép vagy alkatrész használatától és karbantartásától függően változik. A kopó alkatrészeket karban kell 
tartani és szükség szerint cserélni kell. A kopó alkatrészekre nem vonatkozik garancia.
Az NA (Not Available) alkatrészek nem állnak rendelkezésre alkatrészként.

FRANCAIS
TÍPUS:
S = Pièce de rechange 
W = Pièce d'usure NA = 
Nem elérhető

Les kits de pièces détachées contiennent toute la visserie et les composants s'y rapportant.
La visserie est un composant d'assemblage standards, que vous pouvez facilement trouver chez tous les 
détaillants de composants d'assemblage standards.
Tous les composants d'assemblage standard sont d'une classe de qualité 8.8.
Nous recommandons de ne pas utiliser une class de qualité inférieure à 8.8 pour tous les composants 
d'assemblage standards.

Pour les pièces nem szabványos, les pièces de remplacement doivent imperativement pronir de Norton 
CLIPPER.
La durée de vie des pièces d'usure varie en fonction de l'utilisation et de la karbantartás de la machine ou de la 
pièce. Les pièces d'usure devront être entretenues et remplacées au besoin. Aucune garantie n'est appliquée aux 
pièces d'usure.
Les composants NA (Not Available) ne sont pas disponibles en pièce de rechange.

DEUTSCH
TÍPUS:
S = Ersatzteile
W = Verschleißteile
NA = nicht verfügbare

Die definierten Ersatzteil-Set's beinhalten alle Ersatzteile wie Komponenten, Schrauben, Muttern stb. 
Norm-bzw. Standardteile wie Schrauben, Muttern stb. können bei offiziellen Schraubensowie 
Komponentenhändler bezogen werden.
Alle Norm- bzw. Standardteile wie Schrauben, Muttern stb. entsprechen der Qualitäts-bzw. Festigungsklasse 8.8.

Wir empfehlen, keine Norm- bzw. Standardteile wie Schrauben, Muttern stb. unter der Qualitäts-bzw. 
Festigungsklasse 8.8 einzusetzen.

Es dürfen nur geprüfte Norton CLIPPER-Ersatzteile eingesetzt werden.
Die Lebensdauer der Verschleißteile hängt von der Verwendung und Wartung der Maschine oder des Teils ab. 
Verschleißteile müssen gewartet und bei Bedarf ersetzt werden. Für Verschleißteile wird keine Garantie 
übernommen.
Ersatzteile sowie Komponenten mit dem Vermerk NA (NA=nicht verfügbar) sind nicht verfügbar.
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Motorvédelem – Védőmotor – Motorschutz
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Motorvédelem - Védőmotor - Motorschutz
POZÍCIÓ. LEÍRÁS Leírás Beschreibung MENNYISÉG REF Írja be

Arceau de sécurité
Esszencia

A Rollbar Benzin Rollbar Bezin 1 310576586 S

1

4

Rollbar Benzin Arceau de sécurité Essence Rollbar Bezin 1
Csavar TCEI UNI 5931- 
M12X30

Schrauber TCEI UNI 5931- 
M12X30Vis TCEI UNI 5931-M12X30 2

Alátét érintkező M12
(12,4X27X1,8)ZN

Rondelle M12
(12,4X27X1,8) ZN

Scheibe
M12(12,4X27X1,8)ZN7 2

A Rollbar Diesel Arceau de sécurité Diesel Rollbar Diesel 1 310576587 S
1

4

Rollbar Diesel Arceau de sécurité Diesel Rollbar Diesel 1
Csavar TCEI UNI 5931- 
M12X30

Schrauber TCEI UNI 5931- 
M12X30Vis TCEI UNI 5931-M12X30 2

Alátét érintkező M12
(12,4X27X1,8)ZN

Rondelle M12
(12,4X27X1,8) ZN

Scheibe
M12(12,4X27X1,8)ZN7 2

B Bukórúd bilincs Serrage d'anneau Überrollbügel 1 310576588 S
2

5

6

Bukórúd bilincs Serrage d'anneau Überrollbügel 1
Csavar TE M12X65 UNI 
5737 ZN

Vis TE M12X65 UNI 5737 
ZN

Schrauber TE M12X65 UNI 
5737 ZN 2

Alátét M12 UNI 6592 ZN Rondelle M12 UNI 6592 ZN Scheibe M12 UNI 6592 ZN 2
C Fogantyú stop Butée poignée Anschlag auf den Griff 1 310576589 S
3

9

Fogantyú stop Butée poignée Anschlag auf den Griff 1
Csavar TPSEI UNI 5933 - 
M6 X 20

Vis TPSEI UNI 5933 - M6 X 
20

Schrauber TPSEI UNI 5933
- M6 X 20 2

10
11

Alátét M 6 UNI 6592 ZN Rondelle M6 UNI 6592 ZN Scheibe M6 UNI 6592 ZN 2
Biztosító anya M 6 DIN 982 Ecrou frein M 6 DIN 982 Mutter M 6 DIN 982 2
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Gerjesztő/Vibráló rendszer/Vibrációs rendszer
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Gerjesztő - Élénk rendszer - Vibrációs rendszer
POZÍCIÓ. LEÍRÁS Leírás Beschreibung MENNYISÉG REF Írja be

1 Gerjesztő ház Carter vibrációs rendszer Erregergehäuse 1 N/A S
2 Vezetett tengely Arbre karmester Leiterwelle 1 310576429 S
3 Vezetett felszerelés Roue vezetőképesség Leiterzahnrad 1 310576430 S
4 Vezetett felszerelés Roue vezetőképesség Leiterzahnrad 1 310576431 S
5 Vezetett tengely Arbre karmester Leiterwelle 1 310576432 S
6 NJ208 csapágy Roulement NJ208 Kugellager NJ208 4 310543780 W
7 16008 csapágy Roulement 16008 Kugellager 16008 1 310543779 W
A Vakfedél Couvercle Deckel 1 310576433 S
8

24

Vakfedél Couvercle Deckel 1
Csavar TCEI M6X16 8.8 
UNI 5931 ZN

VisTCEI M6X16 8.8 UNI 5931 
ZN

Schrauber TCEI M6X16
8,8 UNI 5931 ZN 4

Scheibe M 6 UNI 6592 
ZN25 Alátét M 6 UNI 6592 ZN Rondelle M 6 UNI 6592 ZN 4

B Masse Masse Masse 1 310576434 S
9

29

Masse Masse Masse 1
Csavar TCEI M12X30 UNI 
5931 12.9

Schrauber TCEI
M12X30 UNI 5931 12.9Vis TCEI M12X30 UNI 5931 12.9 1

Rugalmas gyűrű E 40 
Din 47110 Seeger E. 40 DIN 471 Anneau élastique E 40 Din 471 6 310576435 S

11 Dugattyú Dugattyú Kolben 1 310576436 S
12 Koaxiális tű coassiale Goupille coaxiale Koaxiális csap 1 310576437 S
13 608 ZZ csapágy Roulement 608 ZZ Kugellager 608 ZZ 2 310576439 W

Elasztikus gyűrű I 22 
UNI 743714 Seeger I. 22 UNI 7437 Anneau élastique I 22 UNI 7437 1 310576440 S

15 D.8X50 tű GoupilleØ8x50 PinØ8x50 1 310576441 S
16 Hajgumi Bague en caoutchouc Gumizás 1 310576442 W

Oilseal 40X62X7 BASL
NBR

Dichtung 40x62x7
BASL NBR17 Csatlakozó 40x62x7 BASL NBR 1 310576538 W

Vibrációs rendszer 
hengerC Gerjesztő henger ERREGERZYLINDER 2 310576539 S

18

24

Gerjesztő henger Vibrációs rendszer henger ERREGERZYLINDER 1
Csavar TCEI M6X16 8.8 
UNI 5931 ZN

VisTCEI M6X16 8.8 UNI 5931 
ZN

Schrauber TCEI M6X16
8,8 UNI 5931 ZN 4
Scheibe M 6 UNI 6592 
ZN25 Alátét M 6 UNI 6592 ZN Rondelle M 6 UNI 6592 ZN 4

Ajaktömítés NA 25X 17X 
5,5 VITON

Csatlakozó à lèvre NA 25x17x5,5 
Viton

LIPPENDichtung NA
25X 17X 5,5 VITON19 1 310576540 W
Schreiber TCEI M5X12
8.826 Csavar TCEI M5X12 8.8 Vis TCEI M5X12 8.8 5 310576541 S

27 Alátét M 5 UNI 6592 Rondelle M 5 UNI 6592 Scheibe M 5 UNI 6592 5 310576542 S
D Borító Couvercle Deckel 1 310576543 S
28
24

Borító Couvercle Deckel 1
Csavar TCEI M6X16 8.8 
UNI 5931 ZN

VisTCEI M6X16 8.8 UNI 5931 
ZN

Schrauber TCEI M6X16
8,8 UNI 5931 ZN 4
Scheibe M 6 UNI 6592 
ZN25 Alátét M 6 UNI 6592 ZN Rondelle M 6 UNI 6592 ZN 4

E Gerjesztő szíjtárcsa Poulie Riemenscheibe 1 310576544 S
20
21

Alátét termesztő M10 Rondelle Grower M10 Scheibe Termelő M10 1
Gerjesztő szíjtárcsa Poulie Riemenscheibe 1

Scheibe für
Riemenscheibe
45X10.5 SP.6 ZN

Szíjtárcsa alátét 45X10,5
SP.6 ZN

Rondelle de poulie 45X10.5 SP.6 ZN22 1

23 M10X20 csavar Visz M10X20 Schrauber M10X20 1
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Alaplap - Plaque de base - Grundplatte
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Alaplap - Plaque de base - Grundplatte
POZÍCIÓ. LEÍRÁS Leírás Beschreibung MENNYISÉG REF Írja be

Alaplap CR 2140 
vasöntvény11 Plaque de base en fonte Grundplatte aus gusseisen 1 310576545 S

Erregerschaltungsanordnung 
SatzA Gerjesztő összeszerelő készlet Vibrációs rendszer készlet 1 310576546 S

10

7

Gerjesztő összeállítás Vibrációs rendszer Erregerschaltungsanordnung 1
Csavar TCEI M12X130
10.9 UNI 5931

Vis TCEI M12X130 10.9 
UNI 5931

Schrauber TCEI M12X130 10.9 
UNI 5931 6

Csavar TCEI M12X75 10.9 
UNI 5931

Vis TCEI M12X75 10.9 
UNI 5931

Schrauber TCEI M12X75 10.9 
UNI 59318 2

Carter de courroie du 
system de vibrationB Gerjesztő szíj védelem Erregergurtenschutz 1 310576547 S

Carter de courroie du 
system de vibration6 Gerjesztő szíj védelem Erregergurtenschutz 1

Csavar TE M 8X30 8.8 UNI 
5739 ZN

Vis TE M 8X30 8.8 UNI 
5739 ZN

Schrauber TE M 8X30 8.8 UNI 
5739 ZN13

14

4 310543724

Nagy alátét M8x24 Rondelle nagy M8x24 Schreibe breit M8x24 4
C Shockmount Silentblock Silentblock 1 310576548 W
1

2

3

Shockmount 60X50 M12 Silentblock 60x50 M12 Silentblock 60x50 M12 4
Rondelle M12 UNI 6592 
ZNAlátét M12 UNI 6592 ZN Scheibe M12 UNI 6592 ZN 4

Biztosító anya M12 DIN 980 Ecrou frein M12 DIN 980 Mutter M12 DIN 980 4
D Sapka Bouchon Sapka 1 310576549 S
9
5

Kupak TCEI 1/4 G Bouchon TCEI 1/4G Kupak TCEI 1/4G 1
Réz alátét 1/4" Rondelle en cuivre 1/4" Kupferscheibe 1/4" 1

E Gumi cső Tuyau en caoutchouc Gummirohr 1 310576485 S
Gumicső 1SC 1/4 
L1015 F1/4+O 1/4

Tuyau en caoutchouc 1SC 
1/4 L1015 F1/4+O 1/4

Gummirohr 1SC 1/4 L1015 
F1/4+O 1/412 1

4
5

Csavar gáz 1/4" Ecrou de gaz 1/4" Bolzengas 1/4" 1
Réz alátét 1/4" Rondelle en cuivre 1/4" Kupferscheibe 1/4" 2
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Motortartó - Support moteur - Motorunterstützung
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POZÍCIÓ. LEÍRÁS Leírás Beschreibung MENNYISÉG REF Írja be

1 Motor támogatás Támogató motor Motorunterstützung 1 310576556 S
2 Honda GX 160 motor Moteur Honda GX 160 Motor Honda GX 160 1 310543807 S
2 Hatz 1 B20 motor Moteur HATZ 1 B20 Motor HATZ 1 B20 1 310543791 S

Courroie HFX SEZ. XPA 
85013 Szíj HFX SEZ. XPA 850 Sáv HFX SEZ. XPA 850 1 310576557 W

Szíjvédő támogatás 
Honda motor

Támogassa a Honda 
fuvarozási kocsiját

Riemengehäuseunterstutzung 
Honda MotorA 1 310576558 S

Szíjvédő támogatás 
Honda motor

Támogassa a Honda 
fuvarozási kocsiját

Riemengehäuseunterstutzung 
Honda Motor3 1

TE csavar 5/16-24X3/4"
8.8 UNF

Vis TE 5/16-24X3/4" 8,8 
UNF

Schrauber TE 5/16-24X3/4" 8.8 
UNF6 4

Support de carter de 
courroie moteur Hatz-
Lombardini

Szíjvédő támogatás 
Hatz-Lombardini motor

Riemengehäuseunterstutzung 
Hatz-Lombardini MotorA 1 310576559 S

Support de carter de 
courroie moteur Hatz-
Lombardini

Szíjvédő támogatás 
Hatz-Lombardini motor

Riemengehäuseunterstutzung 
Hatz-Lombardini Motor3 1

TE csavar 5/16-24X3/4"
8.8 UNF

Vis TE 5/16-24X3/4" 8,8 
UNF

Schrauber TE 5/16-24X3/4" 8.8 
UNF6 4

Övvédelem Honda
motor

Carter de courroie
motor HondaB Riemengehäuse Honda Motor 1 310576560 S

Övvédelem Honda
motor

Carter de courroie motor 
Honda4 Riemengehäuse Honda Motor 1

Csavar FLG DIN 6921 
M8X16 8,8 ZN

Vis FLG DIN 6921 M8X16 
8.8 ZN

Schrauber FLG DIN 6921 
M8X16 8.8 ZN12 4

Övvédelem Hatz-
Lombardini motor

Carter de courroie
Moteur Hatz-Lombardini

Riemengehäuse Hatz-
Lombardini motorB 1 310576561 S

Övvédelem Hatz-
Lombardini motor

Carter de Courroie Moteur 
Hatz-Lombardini

Riemengehäuse Hatz-
Lombardini motor4 1

Csavar FLG DIN 6921 
M8X16 8,8 ZN

Vis FLG DIN 6921 M8X16 
8.8 ZN

Schrauber FLG DIN 6921 
M8X16 8.8 ZN12 4

Centrifugális tengelykapcsoló Benzines készlet Kit embrayage
centrifuga EssenceC Fliehkraftkupplung Bezin Satz 1 310576562 S

Centrifugális tengelykapcsoló 19.05 

Benzin

Embrayage centrifuga
19.05 Esszencia5 Fliehkraftkupplung 19.05 Bezin 1

TE csavar 5/16-24X3/4"
8.8 UNF

Vis TE 5/16-24X3/4" 8,8 
UNF

Schrauber TE 5/16-24X3/4" 8.8 
UNF6

8

9

10

11

1

Alátét érintkező 8 ZN Rondelle KAPCSOLAT 8 ZN MOSÓ ELÉRHETŐSÉG 8 ZN 1

Persely szíjtárcsa Douille de poulie Buchse für eine Riemenscheibe 1

Alátét M8X32 Rondelle M8X32 Scheibe M8X32 1
Rondelle M18 UNI 6592 
ZNAlátét M18 UNI 6592 ZN Scheibe M18 UNI 6592 ZN 1

Kit embrayage
centrifuga conique
Dízel

Kúpos centrifugális
kuplung Diesel készlet

Konische Fliehkraftkupplung 
Diesel SatzC 1 310576563 S

Kúpos centrifugális tengelykapcsoló 
Diesel

Embrayage centrifuga
conique Diesel

Konische Fliehkraftkupplung 
Diesel5 1

TE csavar 5/16-24X3/4"
8.8 UNF

Vis TE 5/16-24X3/4" 8,8 
UNF

Schrauber TE 5/16-24X3/4" 8.8 
UNF6

8

9

10

11

1

Alátét érintkező 8 ZN Rondelle KAPCSOLAT 8 ZN MOSÓ ELÉRHETŐSÉG 8 ZN 1

Persely szíjtárcsa Douille de poulie Buchse für eine Riemenscheibe 1

Alátét M8X32 Rondelle M8X32 Scheibe M8X32 1
Rondelle M18 UNI 6592 
ZNAlátét M18 UNI 6592 ZN Scheibe M18 UNI 6592 ZN 1

12



VERS. 2022.10.19 SPL CRP 21

Centrifugális tengelykapcsoló - Embrayage centrifuga - Fliehkraftkupplung

Centrifugális tengelykapcsoló - Embrayage centrifuga - Fliehkraftkupplung

POZÍCIÓ. LEÍRÁS Leírás Beschreibung MENNYISÉG REF Írja be

10 Ház csapágy Carter roulement Kugellagergehäuse 1 310576371 S
20 Hordozó Roulement Kugellager 1 310576372 W
30 Seeger Anneau élastique Rugalmas gyűrű 1 310576373 S
40 Seeger Anneau élastique Rugalmas gyűrű 1 310576374 S
50 Hengeres agy Moyeu cylindrique Zylindrische Nabe 1 310576375 S
50 Kúpos agy Moyeu conique Konische Nabe 1 310576416 S
60 Centrifugális Centrifuga Centrifugális 2 310576417 S
70 Kuplung bélés Garniture d'embraillage Kupplungsbelag 2 310576418 W
80 Tavaszi Üdülőhely Rückstellfeder 4 310576421 S
90 Lemez Disque Lemez 2 310576422 S

100 Seeger Anneau élastique Rugalmas gyűrű 2 310576423 S
110 Csiga Poulie Riemenscheibe 1 310576424 S
120 Pins Goupille Pins 3 310576425 S
130 Centrifugális tömeg Tömegcentrifuga Zentrifugale Masse 3 310576426 S
140 Borító Couvercle Deckel 1 310576427 S
150 Seeger Anneau élastique Rugalmas gyűrű 1 310576428 S

13



VERS. 2022.10.19 SPL CRP 21

Szivattyú - Pompe - Pumpen
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Szivattyú - Pompe - Pumpen

POZÍCIÓ. LEÍRÁS Leírás Beschreibung MENNYISÉG REF Írja be

Dugattyú de l'axe
d'engrenage

Kolben für die
Getriebeachse1 Fogaskerék tengely dugattyúja 1 310576564 S

2 FI32 gyűrű Anneau FI32 FI32 gyűrű 2 310576565 S
LIPPENDichtung SD
32x40x5,83 Ajaktömítés SD 32X40X5.8 Csatlakozó SD 32x40x5,8 1 310576566 S

4 Kupak DIN 908 1/4"G Bouchon DIN 908 1/4"G CAP DIN 908 1/4"G 1 310576567 S
5 Mellbimbó 1/4" Adapterek 1/4" Adapter 1/4" 1 310576568 S

Bouchon de niveau
d'huile 1/2" gáz6 Olajszint sapka 1/2" gáz Ölstandkappe 1/2" gáz 1 310576569 S

7 Fogaskerék Pignon Ritzel 1 310576570 S
8 Szivattyúház Corps de pompe Pumpengehäuse 1 N/A S
9 Fogaskerék ház Corps de pignon Ritzelgehäuse 1 N/A S

10 Fogaskerék persely Bague de pignon Ritzelbuchse 1 310576571 S
Entretoise pignon
20x23x1511 Pap 20X23X15 Távtartó Ritzel 20x23x15 2 310576572 S

Csavar TCEI UNI 5931 
M6X60 ZN

Vis TCEI UNI 5931 M6X60 
ZN

Schrauber TCEI UNI 5931 
M6X60 ZN12 4 310576573 S

13 O-gyűrű 3150 Anneau 3150 3150 gyűrű 1 310576574 S
14 alátét 1/4" Rondelle 1/4" Scheibe 1/4" 2 310576575 S
15 Mosó Rondelle Scheibe 310576576 S
16 Szivattyúsapka Bouchon pompe Pumpencap 1 310576577 S
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Fogantyú - Poignée - Griff

A
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D C
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Fogantyú - Poignée - Griff

POZÍCIÓ. LEÍRÁS Leírás Beschreibung MENNYISÉG REF Írja be

1 Fogantyú Poignée Griff 1 310576578 S
A Szivattyú Pompe Pumpen 1 310576579 S
2

12

Szivattyú Pompe Pumpen 1
CHc csavar UNI 5931 - 
M8x30

Cilindrsche Kopfschraube 
UNI 5931 - M8x30Vis CHc UNI 5931 - M8x30 4

B Fekete fogantyú Poignée noir Schwarz Griff 1 310576580 S
8
9

10
11

Fekete fogantyú Poignée noir Schwarz Griff 1
Cap D.25 Bouchon D25 Kupak D25 1 310576598
Alátét M20 UNI 6592 Rondelle M20 UNI 6592 Scheibe M20 UNI 6592 1
Csavar TCEI M10X25 Visz TCEI M10X25 Schrauber TCEI M10X25 1

C Shockmount csendes blokk Silentblock 310576581 W
Shockmount D50X40 MF
M10X27

Silentblock D50x40 MF
M10x27

Silentblock D50x40 MF
M10x277 1

Hatlapú anya M10
UNI55886 Ecrou M10 UNI 5588 Mutter M10 UNI 5588 1

D Fogantyú rögzítése Fixation poignée Griffbefestigungs 1 310576582 S
3
4
5

Nyakörv D20 Collier D20 Bund D20 2
CHc csavar Vis CHc Cilindrsche Kopfschraube 2
Alátét termesztő M10 Rondelle termesztő M10 Growerscheibe M10 2
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Gyorsító - Accélérateur - Gyorsító

Gyorsító - Accélérateur - Gyorsító
POZÍCIÓ. LEÍRÁS Leírás Beschreibung MENNYISÉG REF Írja be

A Gázkar Levier d'accélérateur Gashebel Satz 1 310576583 S
2

3

Gázkar Levier d'accélérateur Gashebel 1
Csavar TPSEI M 5x16 10,9 
UNI5933 ZN

Vis TPSEI M 5x16 10.9 
UNI5933 ZN

Schrauber TPSEI M 5x16 
10.9 UNI5933 ZN 2

B Gyorsító védelem Carter d'accélérateur Beschleunigerschutz 1 310576584 S
1

3

Gyorsító védelem Carter Accélérateur Beschleunigerschutz 1
Csavar TPSEI M 5x16 10,9 
UNI5933 ZN

Vis TPSEI M 5x16 10.9 
UNI5933 ZN

Schrauber TPSEI M 5x16 
10.9 UNI5933 ZN 2

C Fojtószelep huzal Fil d'accélérateur Drosselleitung 310576585 S
Gaine d'accélérateur
L = 50 cm

4

5

Sheat gyorsító L=50 cm Gasleitung L=50cm 1

Fojtószelep huzal d.1,9 L=85 Fil d'accélérateur D1.9 L85 Drosselleitung D1.9 L85 1

18



VERS. 2022.10.19 SPL CRP 21

CRP 21 matricakészlet / autocollants készlet CRP 21 / Aufkleber CRP 21 satz

CRP 21 matricakészlet - Autocollants készlet CRP 21 - Aufkleber CRP21 Satz
POZÍCIÓ. LEÍRÁS Leírás Beschreibung MENNYISÉG REF Írja be

1 CRP 21 matricakészlet CRP 21 autocollants készlet Aufkleber CRP 21 Satz 1 310576590 S
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